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はじめに 
 

 本書は、キャンベラ日本クラブ（Canberra Japan Club, 以下 CJC）サポート

ネットワークによって編集された、キャンベラで生活していく上で役に立つと

思われる情報を網羅した情報誌です。 

 

 CJC は、キャンベラ及びキャンベラ周辺に在住の日本人コミュニティによっ

て、相互援助、地域に日本文化を広める、会員の交流の場を提供するなどを目

的として、1997年に発足しました。 

 

 当サポートネットワークは、その CJC の柱の一つとして造られ、色々なサポ

ートを必要とする人に、お手伝いの手を差し伸べるボランティアで構成してい

ます。「遠くに住む親戚より近くの友人」精神を基に、相互援助を促進してお

ります。 

 

本「キャンベラ暮らしの便利帳」は、初版以降、３−4年ごとに見直し、電子

版を CJC の HP にアップすることにしています。編集にあたり、情報提供、助

言等、多くの方々にご協力いただきました。また、改訂時には、情報の正確さ

に万全を期しておりますが、改訂後に情報の内容に変更が生じた可能性がある

ことを、ご了承ください。 

 

キャンベラに不慣れな方から、長く住んでいらっしゃる方まで、少しでもお

役に立つ「便利帳」として使っていただけるよう、願っております。 

 

 

 

CJC サポートネットワーク一同 

 

 

 

 

 

 

 

 

ＣＪＣ サポートネットワークからのお知らせ 

 

CJC では、会員、非会員を問わず、キャンベラならびに近郊にお住まいの日

本人とその家族の皆様に対して緊急時のみのボランティアによるお手伝いを

おこなっています。急な病気や事故、その他お困りの時はご相談下さい。 

連絡先：yukalister@gmail.com    0417 697 540 

     kyokomckay@yahoo.com.au  0401 754 090 
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mailto:kyokomckay@yahoo.com.au


2 

 

 

Contents 

ＣＪＣ サポートネットワークからのお知らせ .................................................... 1 

CONTENTS ..................................................................................................................... 2 

警察、病院一覧 ............................................................................................................... 1 

医療関係 ........................................................................................................................... 3 

時間外診療 （GP） ..................................................................................................... 5 

HEALTHDIRECT AUSTRALIA     WWW.HEALTHDIRECT.ORG.AU ......................... 5 

薬局 ............................................................................................................................... 6 

予防注射 ....................................................................................................................... 6 

オーストラリアでの出産 ........................................................................................... 6 

歯科治療 ....................................................................................................................... 6 

緊急歯科治療、歯痛の治療 ....................................................................................... 6 

RSPCA（王立動物保護協会）  ６２０７ ２４２４ ........................................ 7 

CANBERRA CONNECT SHOPFRONTS ............................................................................. 7 

高齢者福祉関係情報 ....................................................................................................... 8 

MY AGED CARE ............................................................................................................ 8 

AUSTRALIAN RED CROSS 赤十字 .............................................................................. 9 

CARERS’ ACT .......................................................................................................... 10 
SENIOR’S CARD/ MY WAY .......................................................................................... 10 

ACTION BUS 無料パス ............................................................................................ 11 

財政相談 ......................................................................................................................... 12 

福祉関係 ......................................................................................................................... 13 

CENTRELINK （SERVICE AUSTRALIA) .................................................................... 13 

136 240  7DAYS 24HOURS (PHONE SELF -SERVICE) .................................................... 13 
HEALTH CARE CARD ............................................................................................ 14 

COMMONWEALTH SENIORS HEALTH CARD ............................................... 14 
COMMUNITY SERVICES ...................................................................................... 14 

ＨOUSING ACT GATEAWAY SERVICES       133 427 .................................... 15 

不幸にも誰かが死んだらどうしたらいいんでしょう、この国では ..................... 16 

法律関係、及び論争解決 ............................................................................................. 19 

LEGAL AID ACT ...................................................................................................... 19 

POWER OF ATTORNEY－ 委任状 ....................................................................... 22 

WILL－遺言 ................................................................................................................ 22 

大使館からのご案内 ..................................................................................................... 23 

交通事故の心得 ............................................................................................................. 29 

事故に遭ったら ......................................................................................................... 29 



3 

 

警察への連絡について ............................................................................................. 29 

警察署､保険会社で事故の報告をする時に必要な事項 ....................................... 30 

警察署 ......................................................................................................................... 31 

       キャンベラの図書館 ......................................................................... 32 

子供のページ ................................................................................................................. 33 

 ..................................................................................................................................... 33 

ACT PLAYGROUPS ASSOCIATION .............................................................................. 33 

日本語プレイグループ － JAPANESE SPEAKING PLAYGROUP ........................... 33 

*メンバーが変わる毎に運営内容に変更が生じる可能性がある。 ................... 33 

幼稚園 ......................................................................................................................... 33 

補習校 ......................................................................................................................... 33 

日本語学校 ................................................................................................................. 34 

連絡先：CANBERRAJAPANSCHOOL@OUTLOOK.COM .............................................. 34 

COMMUNITY CENTRES ............................................................................................... 34 
CHILD AND FAMILY CENTRES .................................................................................... 34 

ACT の公立の学校制度 ............................................................................................ 35 

学齢期のチャイルドケア ......................................................................................... 35 

特別英語教室 – INTRODUCTORY ENGLISH CENTRES ............................................... 35 

 

 



1 

 

警察、病院一覧 
 

警察関係電話番号 

 

代表                               ６２５６ ７７７７ 

緊急時（警察、救急車、火事）    ０００   

警官の出動を求める場合       １３ １４ ４４(Queanbeyan を含む） 

通訳を必要とする      １３ １４ ５０ 

地域の警察署   CITY         ６２５６ ７７７７ 

                                    BELCONNEN   ６２５６ ７７７７ 

                                    WODEN      ６２５６ ７７７７ 

                                    TUGGERANONG ６２５６ ７７７７ 

                                    GUNGAHLIN   ６２５６ ７７７７ 

                                    QUEANBEYAN  ６２９８ ０５９９ 

 

タクシー  

Silver Service １３ ３１ ００  

Canberra Elite            TEL ６１２６ １６００ 

                          SMS    ０４１７ ６７２ ７７３ 

Cabxpress １３００ ２２２ ９７７ 

ACT Cabs ６２８０ ００７７ 

 

 

病院電話番号 

 

➢ Calvary Hospital ………………………       ６２０１ ６１１１ 

Public and Private, Bruce 

➢ Canberra Hospital ……………………..       ６２４４ ２２２２ 

救急…………………………………       ６２４４ ２６１１ 

TTY テキスト電話・聴覚障害…       １３３ ３６７７ 

➢ Calvary John James Medical Centre  …       ６２８１ ８１００ 

Strickland Cres., Deakin 

➢ National Capital Private Hospital ……..       ６２２２ ６６６６ 

Gilmore St., Garran                         

➢ Queanbeyan Hospital ………………….       ６１５０ ７０００ 

Collett St., Queanbeyan 

➢ Canberra Private Hospital （リハビリ医療）６１７３ ３７３３ 

70 Kent St, Deakin ACT 2600 

➢ Centenary Hospital for Women and Children   ６２４４ ２２２２ 

キャンベラ病院内 産婦人科・小児科。 

   University of Canberra Hospital(リハビリ専門病院）５１２４ ００００ 

20 Guraguma Street Bruce 
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バス、ライトレール 

ACTION バスが各サバーブと Civic, Belconnen, Gunghalin, Woden, Tuggeranong の

中心地をを結んでいる。ライトレールは現在 City-Gungahlin を結んでいる。

MyWay Card やシニアーMyWay Card、その他のサービス、暫定的なシビックの

無料循環バスのサービスについてはサイトで詳細を。
https://www.transport.act.gov.au/home  

 

  

https://www.transport.act.gov.au/home
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医療関係 

   
メディケア診療（Bulk Billing）の主な GP 診療所（年会費を支払うところがあ

り） 

メディケア診療（Bulk Billing)の主な GP 診療所（年会費を支払うところあり） 

 

キャンベラ北部 

 

Belconnen Mall Medical Centre  
Shop168 Level3 Westfield Shopping Town Belconnen, ACT 2617   Tel 6253 3123 
＊Health care card保持者、年金生活者、16歳以下がメディケア診療 
 
Ginninderra Medical and Dental  
Nettlefold St, Belconnen ACT 2617   Tel 6112 7111 
 
Tristar Medical Group  

Bruce   
11/100 Eastern Valley Way, Bruce ACT 2617 Tel 6253 5444  
 

National Health Cooperative ( Membership fee & Yearly fee apply ) –Tel 61780400 
＊入会金と年会費を支払う 

Charnwood  
20 Cartwright St, Charnwood ACT 2615  Tel 6178 0400 
Evatt  
8 McClure Place, Evatt ACT 2617  Tel 6178 0400 
Kippax  

Kippax Fair Shopping Centre (Inside mall opposite The Coffee Club) Hardwick 
Crescent, Holt ACT 2615  Tel 6178 0431 
Belconnen  

1/30 Totterdell Street, Belconnen ACT 2616  Tel 6178 0400 
Macquarie 

Shops 4 & 5 Macquarie Place, Macquarie ACT 2614 Tel 6178 0400 
 
Gungahlin Family Healthcare  
2 Franz Bormann Close, Gungahlin ACT 2912  Tel 6133 2300 
 
The Gungahlin Medical and Surgical Centre  
Shop 35, Coles Gungahlin Village, Gungahlin Place East Gungahlin 2912 Tel 6241 5556 
 
Scullin Medical Practice  
4 Scullin Pl, Scullin ACT 2614 Tel 6278 3488 
 
 
 
キャンベラ南部 
 
Philip Medical & Dental Centre 
＊Concession card 保持者のみメディケア診療 
33 Colbee Ct, Phillip ACT 2606 Tel 6112 7000 
 
Kambah Medical Centre  
37 Jenke Circuit, Kambah ACT 2902 Tel  6231 6068 
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Winnunga Nimmityjah Aboriginal Health Service (Narrabundah)  
＊アボリジニ・トレス諸島出身者を中心に診療するが、他の患者も受け付ける。 
Boolimba/63 Boolimba Cres, Narrabundah ACT 2604 Tel 6284 6222 
 
National Health Cooperative  
＊入会金と年会費を支払う 

Chisholm  

26 Benham Street, Chisholm ACT 2905 Tel  6178 0400 
Wanniassa 
1 Sangster Place, Wanniassa ACT 2903  Tel  6178 0400 

 
Hyperdome Medical Centre 
Cnr Anketell and Reed Street Tuggeranong, ACT 2900  Tel 6293 3233 
 
 
 
クインビヤン 
 
Riverside Medical Centre Queanbeyan  
Riverside Plaza, 9/131 Monaro St, Queanbeyan NSW 2620  Tel 6299 6633 
 

Queanbeyan GP  Super Clinic  

＊Health care card 保持者、年金生活者、16 歳以下がメディケア診療 

23 Antill St, Queanbeyan NSW 2620  Tel 6297 3311 
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時間外診療 （GP） 

 

 

 

   CALMS – Canberra After Hours Locum Medical Service  www.calms.net.au  

診察は要予約                １３００ ４２２ ５６７ 

 

予約と診察：週日は午後６時以後に予約、診察は午後８時以降  

       週末、休日は午前８時以降に予約、診察は午前１０時から 

午後１１時まで 

➢ Northside – Calvary Hospital , Mary Potter Cct., Bruce 

      Day Services Building (Emergency Department の入口の右手の多彩色の廊下 

に従って行った所）  

➢ Southside – Pre Admission Clinic, Building 12, The Canberra Hospital 

   Emergency Department Entrance（救急受付から入り、CALMS のサインに 

   従って行った所） 

➢ Tuggeranong – Greenway Waters Suites, Corner Anketell and Cowlishaw Streets, 

Tuggeranong 

 

 

Walk-in Centre www.walkincentre.act.gov.au  1800 022 222 

予約なしで軽い怪我、病気などを診療してくれる 

０７：３０～２２：００（クリスマス、元旦も開業) 

Belconnen Walk-in Centre  

Belconnen Community Health Centre, Crn.Lathlain and Cohen Streets, 

Belconnen 

Tuggeranong Walk-in Centre 

 Crn. Anketell and Pitman Street, Tuggeranong 

Weston Creek Walk-in Centre 

   24Parkinson Street Weston 

Gungahlin Walk-in Centre 

 1－57 Earnest Cavanagh Street, Gungahlin 

 

National Home Doctor Service https://homedoctor.com.au/ 

時間外に家庭訪問を頼める GP サービス   １３ ７４ ２５ 

週日午後４時以降、土曜日午前１０時以降、日曜日・祝日は終日 

（2016 年 7 月現在、キャンベラ・クインビアンは全域をカバーしているが、HP

がアップデートされていないため、「域外」と表示されることもある。） 

 

Healthdirect Australia     www.healthdirect.org.au 

健康関連の２４時間電話サービス        １８００ ０２２ ２２２ 

看護師による専門的なアドバイス。救急車を呼ぶことを迷うときや、喘息発

作、夜中の病人、乳幼児の嘔吐・夜泣きなど、応急処置・手当の指示や、緊急

性の判断をしてくれる。 

http://www.calms.net.au/
https://homedoctor.com.au/
http://www.healthdirect.org.au/
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薬局 

薬局にも薬剤師がいるので軽い怪我、病気の相談にのってもらえる。 

 

*救急車はタダではない 

救急車を無料で利用できる日本とは異なり、基本的にはオーストラリアでは

有料。救急医療をカバーした保険に加入していない限り、利用後に多額の料金

を請求される。万が一に備えて、救急車の利用にいくらかかるか、自分の加入

している保険がカバーしているかどうか確認しておこう。 

 

予防注射 

毎年一回インフルエンザの予防注射 

６５歳以上は GP クリニックや薬局にて無料。 

 

オーストラリアでの出産 

妊娠した可能性がある時は、まず GP で妊娠検査を受け、出産にあたっての病

院や産科専門医の相談をする。出産は公立病院、私立病院、自宅出産のいずれ

かとなる。メディケアのカバーでは、産科医を指定できない。自宅出産の場合

は、助産士が産前産後のケアを行うが、自宅出産の費用はメディケアの対象外

になるなど異なるので、確認しておこう。 

 

日本語を話す助産士 Elizabeth Cox  ０４０４ ２６６ １１７ 

          

 

歯科治療 

 

日本人助手のいる歯科医 （日本語で対応できる）６２５７ ８８９５ 

Authentic Dentistry 

Dr.Michael Back  

Suite3, Medical Centre 

Blamey Place, Campbell ACT 2612 

 

緊急歯科治療、歯痛の治療        

ACT Health Dental Health Program Weekend and Emergency Service  

http://www.health.act.gov.au/our-services/dental/emergency-dental 

月曜日から金曜日まで 

土曜日は Phillip Dental Clinic （Cnr Corinna & Keltie Streets, Phillip 6112 

7030）のみでの治療受付。 

対象は ACT 在住の１４歳以下、または Centrelink のカード保持者等の制限あ

り。 

 

 

Medicare Offices                                           １３ ２０ １１    

 

Canberra   –      13 Lonsdale St., Braddon  

Belconnen   –     North Point Plaza, 8 Chandler Street Belconnen  

Queanbeyan  –  183 Crawford St. Queanbeyan Tel 13 24 68 

http://www.health.act.gov.au/our-services/dental/emergency-dental
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Tuggeranong  – Cnr. Anketell &Reed St. South Tuggeranong  

Woden  -  2-6 Bowes St. Woden  Tel 13 24 68 

Gungahlin  –     Gungahlin Market Place, Shop 33, Entry via Gungahlin Place West,  

 33 Hibberson St. Tel 13 24 68 

全ての診療費払い戻しは直接銀行口座に支払われ、現金払い戻しはなくなった. 

その他生活に役立つ連絡先 

メンタルヘルス緊急時（２４時間）      １８００  ６２９  ３５４ 

              又は ６２０５  １０６５ 

毒物接触・誤飲時のインフォメーション(２４時間) １３  １１  ２６ 

電気                     １３  １０  ９３ 

ガス                     １３  １９  ０９ 

水道・下水      ６２４８  ３１１１ 

 

RSPCA（王立動物保護協会）  ６２０７ ２４２４ 

 

一般獣医診察施設もある野生動物の保護・ペット

の虐待防止、救出、捨て犬、捨て猫の保護など。 

予防注射・去勢済みのペットを安価で買える。 

里親制度もある。 

 

Animal Emergency Centre Canberra (AECC) 

 6280 6344 

15/2 Yallourn St. Fyshwick 

 

 

 
 

 

Access Canberra Service  
 

車の登録、免許証の更新、スピード違反等の罰金の支払い、出生、結婚、死亡

証明書、シニアカード発行、土地税、犬の検札等の市の様々なサービスに関連

した業務を行う事務所 

 

Woden –           L3, Cosmopolitan Centre,  21 Bowes Place Phillip 

Belconnen –      Swanson Plaza, Swanson Court, Belconnen 

Tuggeranong – Home World Shopping Centre, Scollay St., Tuggeranong 

Civic –               Civic Driver Licence Service (Driver Licence, Proof of Age Card と     

Action Gold Card transactions のみ), Civic Library, Civic Square, 

London Circuit, Civic 

Dickson  –         GF, Dame Pattie Menzies Centre,  16 Challis St., Dickson 

Gungahlin     Winyu House, 125 Gungahlin Place,  

Mitchell     8 Daring Street, Mitchell 
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高齢者福祉関係情報   

 
My Aged Care 

 

連邦政府の高齢者福祉に関する情報、及び登録は全てMy Aged Care が取り扱

う。 

www.myagedcare.gov.au 又は 
 

電話：１８００ ２００ ４２２  Contact Centre 

 
65 歳以上の高齢者がなんらかのケアを必要とする場合、 

 

1. 本人か介護者、医療関係者などが My Aged Care に連絡する。その際、係

りの者が大まかなニーズを把握するための幾つかの質問に答える。当事

者の同意を得て高齢者のケアに必要な個人情報の記録が作成される。こ

の記録は何度も同じ情報を繰り返さなくて済むようにその後の全てのケ

アやプロバイダーへの連絡に使われる。 

  

2. 介護ニーズの判定を受ける。 

Contact Centre の係りの判断、又はもっと丁寧な判定が必要な場合は

ACAT(Aged Care Assessment Team) すなわち看護師、ソーシャルワーカ

ー、その他の医療従事者によるチームが自宅に訪問し本人と、場合によ

って家族、友人、介護者などの同伴のもとケアの必要度、資格などを判

定する。ホームケアパッケージには軽度（レベル１、２）重度（レベル

３、４）の４段階がある。 

 

3. 判定結果に基づき老人介護施設に紹介を受けるか、サービス業者（プロ

バイダー）とその負担額についての情報を得てケアパッケージの予算な

ど考え合わせ自分でサービスを選択する。政府機関以外のサービスに関

する情報も得られる. 

 

4. 政府は様々なサービスに対し金銭的援助を行うが個人の資力に応じてケ

ア利用料への上限付き一部負担額が決められる。 

 

5. サービスプロバイダーとの同意書（ Home Care Agreement )にサインす

る。要求と予算にあったケアプランをプロバイダーとともに作成する。

パッケージは同意書にサインした日から始まる。ケアプランは状況の変

化とともに見直されるが最低でも１２ヶ月ごとに見直す。 

 

高齢者がなるべく長く在宅で過ごせるようにサービスはホームケアに重点を置

いている。 

例： 

＊ 掃除、洗濯、アイロン掛け、買い物などの家事援助 

＊ 食事、入浴、着替え、家の中での移動、トイレなどのパーソナルケア 

http://www.myagedcare.gov.au/
http://ord.yahoo.co.jp/o/image/_ylt=A2RCKwiaxKdXVW4Av0WU3uV7/SIG=13rhj162c/EXP=1470699034/**http:/3.bp.blogspot.com/-jdigobOIpGw/UZSsdLptqWI/AAAAAAAAS0g/Qjp3cGNiUa8/s800/ojiisan_obaasan_face.png
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＊ 料理援助、meals-on-wheels などの食事配達サービス 

＊ 健康な生活をサポートするための運動、リクリエーションの機会の提

供、話し相手の提供、社会活動参加のサポート 

＊ 送迎バスやタクシーの切符など交通手段 

＊ 看護師、理学療法士、作業療法士、栄養士などによる医療サービス 

＊ 安全に過ごすための家の改造、メインテナンス 

＊ 医療器具貸し出し 

＊ カウンセリング 

 

在宅が困難になり老人ホームへの入居が必要な場合, 長期滞在とレスパイトの

短期滞在がある。その場合 My Aged Care に連絡して ACAT の判定をうける。

入居が必要と認められれば候補となる施設を調べ、できたら訪問して確かめて

から希望を出し、空きを待つ。 

 

 

Australian Red Cross 赤十字 

 
 MY AGED CARE を通じて受けられるプロバイダーの一つである赤十字には

次のようなサービスがある。 

 

¶ MATES  PROGRAM 

ボランティアが寂しさや疎外感を感じている高齢者を訪問し、図書館に行

ったり、イベントに参加したりして一緒に時間を過ごす。 
 

¶ Community Visitors Scheme 

老人ホーム居住者や一人暮らしでホームケアパッケージを受けている人を

定期的に訪問し,話をしたり,手紙の手伝い、散歩などソーシャルな時間を過

ごす。 
 

¶ Personal Alarm Service 

ペンダント式、 ボタン、腕輪など値段の違う各種の緊急を知らせるベル

で赤十字のコールセンターを通して友人、家族などの緊急連絡先とコンタ

クトをとる。 

決められた人が外からでも鍵が開けられるように自宅のドアの外に鍵箱が

設けられる 
 

¶ TeleChat  Program 

週一回か二回、社会的に孤立しがちな老人にボランティアが電話で安全の

確認とおしゃべりをする。 

 

¶ TeleCross 

毎朝、一定時間に電話をして、独居人の安全を確かめる制度。電話に出な

い場合、前から指定されている友人、または近所の人に赤十字より連絡が

行き、その人が独居人の安否を確かめるようになっている。 
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¶ Meals on Wheels 

食事の宅配サービスで冷蔵,冷凍の二種類がある。メインミール、スープ、

デザート、サンドイッチ、ジュースのメニューの中から選ぶ。月曜から金

曜の週 5 日だが木曜と金曜には週末分の配達も可能。パッケージにより金

額援助あり。 

 

 

M C C I （Multicultural Communities Council of Illawarra） 

 

赤十字同様、MY AGED CARE を通じて受けられるプロバイダーの一つである

M C C Iも、ケアラーが定期的に訪問して、掃除、洗濯、料理のサポートなど

のサービスを提供している。M C C Iには日本語のできるケアラーもいるの

で、日本語でサービスを受けたい人には、最適である。その他、食事の宅配、

医者等への送迎サービスも行う。定期的に、様々なゲームやテーマ別の集いも

催している。この場合、会場への送迎も手配してくれる。 

 

  

 

CARERS’ ACT 

 
障害者, 精神疾患のある人、慢性病者, 不治の病のある人、 高齢者、アルコ

ールや薬物依存症の人に無償で定期的にケアをしているメインケアラーの人は

ケアラーズ ACT に登録すれば様々な援助が受けられる。そのサービス業務の

例として次のようなものがある。 

¶ ケアラーサポートグループの各種 

¶ レスパイト（介護の一時的代替サービス）による介護からの休憩提供 

¶ 送り迎えなどの輸送サービス 

¶ 専門家によるケアラーのための情報とアドバイス 

¶ 精神的なサポート 

¶ 教育研修及び訓練 

¶ 個人的なカウンセリング 

¶ ケアラーの権利を擁護代弁するアドボカシー 

¶ 趣味のグループの集まりなど社交的な活動 

電話：1800 242 636 

ローカル電話からはフリーコール、携帯電話からは携帯通話料金がかかる。 

 

Senior’s card/ My Way 

 
シニアカードは ACT 居住者で６０歳以上なら、国籍、永住権は問わず無料で

発行される。但し週２０時間以上働いていないことが条件。 ACT の市外バ

ス、Action bus 用の My Way card と表裏になっていてニュースエイジェントか

コンビニでそのカードにクレヂットをいれておくと割安の料金でバスに乗るこ

とができる。このカード所持者はその他にもレストラン、クラブ、不動産から

保険、政府関係の支払いなど様々な割引を利用できる。詳細はシニアズカード
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ディレクトリーに満載。オンラインで http://www.actseniorscard.org.au, 又は下記

の申し込み先で入手できる。 

ACT 外居住者用の My Way カードもある。 

＜申し込み先＞ 

ACT Government Shopfronts, ACT 公立図書館 

本人の居住と年齢を証明するものが必要で、オンラインで申し込み書をダウン

ロードして、記入したものを下記宛に郵送することもできる。 

 

COTA ACT, Hughes Community Centre, 2 Wisdom Street, Hughes ACT 2605 
または、記入したものを、Hughes Community Centre,へ持参して提出すること

もできる。 

 

ACTION BUS 無料パス 

 
７０歳以上の ACT 居住者、Department of Veteran’s Affairs（復員軍人省）発行

のゴールドカード TPI 所持者、視力障害者用パス所持者, 又その同伴者用のパ

ス所持者は同伴する際のみ運賃無料 

なお Department of Human Services 発行のコンセッシヨンカード所持者はシニア

カード同様に割安料金で乗車できる。 

 

 

 

 

 

 

  

http://www.actseniorscard.org.au/
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財政相談 
 

Centerlink’s Financial Information Service (FIS)         13 23 00 
通訳が必要な場合                                                              13 12 02                  

https://www.humanservices.gov.au/individuals/services/financial-information-service 

センターリンクには専門の係員がいて、お金の運用について無料で相談に応じる 

23 か国語に対応、但し、日本語はない。 

 

Veterans & Veterans’ Families Counselling Services Open Arms 

Phone: General inquiries             1800 011 046 

https://www.openarms.gov.au 

Seniors First            1300 745 745 
E-mail: info@seniorfirst.com.au 

Website: https://www.seniorsfirst.com.au/ 
今まであった政府のＮＩＲＩ（National Information Centre on Retirement Investment 

Inc)は閉鎖された。 

 

National Debt Helpline (Commonwealth Financial Counselling Help Line) 

1800 007 007 
https://ndh.org.au/  

 

複雑な問題、借金、罰金、破産などの結果、失職したり、発病したり、クレディ

ットカードの使いすぎ、ひいては家族関係にまでひびが入るなどの問題を抱えて

いる人の無料の相談に応じるサービス。 

 

  

file:///C:/Users/test/Documents/SN/info@seniorfirst.com.au
https://ndh.org.au/
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福祉関係 

Centrelink （Service Australia)      

136 240  7days 24hours (phone self -service) 

 

https://www.humanservices.gov.au/individuals/centrelink  

ファイナンス関係の相談     

 132 300 通訳が必要な場合は    
 131 450 

My Gov 関係       132 307 

子供に関する援助の相談     131 272 

Medi Care 関係      132 011 

 

サービス業務 

 

職業相談、退職後の生活プラン、病気、怪我、身体障害者の援助、各種の問題を

抱えた家庭に対する援助、学生に対する援助、外国からの福祉援助を受けている

場合の相談 
 

https://www.humanservices.gov.au/customer/dhs/centrelink 

 

Braddon Office 

13 Lonsdale St. 

BRADDON 2612 ACT 

Phone 13 24 68 

 

Belconnen Office 

Level 1, Northpoint Plaza  

8 Chandler St & Benjamin Way  

BELCONNEN 2617 ACT 

Phone 13 24 68 

 

Gungahlin Office 

Marketplace  

30 Hibberson St  

GUNGAHLIN 2912 ACT 

Phone 13 24 68 

 

Queanbeyan Office 

183 Crawford St 

QUEANBEYAN 2620 NSW 

Phone 13 24 68 

 

Tuggeranong Office 

Cnr. Arketell & Reed Sts,   

GREENWAY 2900 ACT 

Phone 13 24 68 

Woden Office 

2/6 Bowes Street 

https://www.humanservices.gov.au/individuals/centrelink
https://www.humanservices.gov.au/customer/dhs/centrelink
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Phillip 2606 ACT 

Phone 13 24 68 

 
 

HEALTH CARE CARD 

 

何らかの手当てを給付されている人（Jobseeker Payment, partner allowance, 

youth allowance等など）は一年期限でヘルスケアカードがもらえる。このカー

ドを持っていると処方箋による薬が安くなる、救急車がただになる、緊急時の歯

科医の手当てが受けられる等のサービスが受けられる。又、電気代、ＣＩＴの授

業料、バス代が安くなるなど。最寄の Centrelink Office または、On-line で。 

 

 

COMMONWEALTH SENIORS HEALTH CARD 

 

https://www.humanservices.gov.au/individuals/services/centrelink/commonwealth-seniors-

health-card  https://serviceaustralia.gov.au 

 

年金受給対象年齢に達していること。毎年９月２０日に CPIを鑑みて金額は再審

理されるが、２０２０年９月１５日現在では、年収が１人暮らしの場合、

A$55,808ドル以下の人、夫婦の場合は A$89,290以下、夫婦でも、病気などで別

居している場合は A$111,616 以下の人、（扶養している子供の人数により金額は

変わる）に、配布されるカード。老年年金は貰えないが、このカードにより、薬

代や他の医療費が安くなる。 
 

COMMUNITY SERVICES 

 

www.communityservices.act.gov.au 

 

高齢者援助（医師のクリニックまでの交通提供、買物の援助など）、コミュニテ

ィ・バス、チャイルドケア（乳児～８歳、但し場所の寄っては１２歳まで、学校

の休暇中、シフトワーカーのためのケア）、身体障害者、家族、青少年、移住者

への援助  などを幅広く行っている。 
 

 

Belconnen Community Service Centre 6264 0200 

26 Chandler St., Belconnen              

https://crec.com.au 

Gungahlin Child and Family Service Centre 6207 0120 

51 Ernest Cavanagh St., Gungahlin 

Queanbeyan Community Service Centre 6229 7220 

   11 Farrer Place, Queanbeyan 

   https://www.facs.nsw.gov.au/families 

Northside Community Service Centre 6171 8000 
2 Rosevear Place, Dickson 
https://northside.asn.au 

Community Services #1 

 63 Boolimba Cres, Narrabundah  6126 4700 

https://www.humanservices.gov.au/individuals/services/centrelink/commonwealth-seniors-health-card
https://www.humanservices.gov.au/individuals/services/centrelink/commonwealth-seniors-health-card
https://serviceaustralia.gov.au/
file:///C:/Users/test/Documents/SN/www.communityservices.act.gov.au
https://crec.com.au/
https://www.facs.nsw.gov.au/families
https://northside.asn.au/
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Woden Community Service Centre 6282 2644 

  Youth Centre 29 Callam St , Phillip   

   https://wcs.org.au 

Tuggeranong Community Centre      6207 8228 

159 Anketell Street, Greenway   

 

ＨOUSING ACT GATEAWAY SERVICES       133 427 
住居に関する相談はここへ  
https://www.communityservices.act.gov.au/hcs/policies/fact_sheets/gateway-
services 
       

                                                           

https://wcs.org.au/
https://www.communityservices.act.gov.au/hcs/policies/fact_sheets/gateway-services
https://www.communityservices.act.gov.au/hcs/policies/fact_sheets/gateway-services
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不幸にも誰かが死んだらどうしたらいいんでしょう、この国では 

(Service Australia の’What to do when someone die 参照 
https://www.servicesaustralia.gov.au/individuals/subjects/death-and-bereavement/what-do-when-
someone-dies) 

 

¶ 医者の死亡診断書を受け取る。 

o 病院で死亡―医者の手続きが既定通りに行われる。  

家庭で死亡―その人の医者（GP）を呼ぶ。かかりつけの GP 

がいない場合は警察を呼ぶ。  

 

¶ 臓器提供者であるかどうかを確認（病院又は Australian Organ Donor 

Registry.） 

¶ 遺言書（Will）と重要な書類の確認。 

 

死亡登録・死亡証明書  

 

医者の死亡診断書により、死亡登録をする。死亡を確認した医者が署名をし、

州、又はテリトリーの政府担当オフィスに提出され、この死亡登録が受理される

まで葬式は出来ない。 

 

この政府のオフィスは ACT では、Access Canberra と呼ばれ、普通、葬儀社が

この手続きをしてくれる。 

 

死亡登録が受理されると、死亡証明書が発行される。この証明書がその後の遺産

相続、生命保険の受取、銀行口座の移管等の手続きに大切なものなので、何枚か

写しを取って JPの署名をもらっておくと良い。 

 

この証明書の写しは死亡した人の遺族に渡される。この手続きには数週間かか

る。もし、何かの理由で、解剖などが行われれば、更に時間がかかる。 

 

葬儀  

 

葬儀は葬儀社が手配すべてをする。これには、埋葬、火葬の証明書、新聞の広

告、花、宗教礼拝などが含まれる。葬儀社を知らなければ、Funeral Director’s 

Association(www.afda.org.au)が捜してくれる。 

  

葬儀費用はいろいろだが、内容をはっきり掴むことが大切。決して、予算以上を

おしつけられないように。葬儀社は予算を書面で示す。 

 
Viewing the body  

亡くなられた方は葬儀社の安置所に移される。亡くなられた方とのご対面を希望

すれば、葬儀社が取り計らう。対面して最後の別れを言えることが慰めとなると

言う人もいるし、又、生前苦しまれた方が平和になられたのを見れば、心やすま

る。 

https://www.servicesaustralia.gov.au/individuals/subjects/death-and-bereavement/what-do-when-someone-dies
https://www.servicesaustralia.gov.au/individuals/subjects/death-and-bereavement/what-do-when-someone-dies
https://www.servicesaustralia.gov.au/individuals/services/medicare/australian-organ-donor-register
https://www.servicesaustralia.gov.au/individuals/services/medicare/australian-organ-donor-register
http://www.afda.org.au/
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各種保険  

時に、生前かけられた個人健康保険、病気、災害保険、生命保険が葬儀費用を支

払う仕組みになっていることがある。その額は保険の掛け金の額や、保険の種類

により異なるので、保険会社に連絡をすべき。 
  

葬儀前払い 

もし、生前に葬儀にボンドがかけられていたり、前払いされていた可能性があれ

ば、その書類を、遺族、弁護士、公証受託人、友人、遺言執行者に問い合わせた

方がいい。或いは、地元の葬儀社の可能性もある。 

 

遺言  

遺言の中で注意しなければならない点は 財産の価値、葬儀に対しての特別な指

示、既に購入されている墓地、形見分けの品と分ける人々、臓器提供寄付、遺言

者。 

遺言執行者はすべての債務を払ってのちに、遺産の相続を遺言通りに行わなけれ

ばならない。 

 

もし、遺言が残されていなければ、日本の法律とは異なり、法的に財産は分けら

れ、必ずしも、本人が希望していた通りにはならない。 

 

近い親戚がいない場合は財産は州、又は、テリトリーの政府のものになる可能性

がある。 

  

この財産の手続きは、遺言のない場合は、事情が難しくなり、費用も嵩むものと

なる。 
  

誰に死亡を通知するか  

だれかが死亡した時は、関係の人々、団体に知らせなければならない。誰かに手

伝ってもらう方がいい。 

 

先ず、ファイリングキャビネット、引き出し、書類箱などをよく見ること。記録

があったら、参考の番号、会員番号などが見付かる。 

 

Services Australiaのサイトの’What to do when someone dieには 

通知すべきあて先のチェックリストがある。
https://www.servicesaustralia.gov.au/individuals/subjects/death-and-bereavement/who-tell-

when-someone-dies#tellother 

問い合わせ：１３２ ３００  

 

役立つ書類は  

遺言、出生、婚姻届、土地家屋権利証書(property deeds)、抵当証書(mortgage 

papers)、家屋ローン、リース、税金に関する書類、保険関係書類、生命保険や

superannuation、預金のある銀行、前払いの葬儀と墓地  

https://www.servicesaustralia.gov.au/individuals/subjects/death-and-bereavement/who-tell-when-someone-dies#tellother
https://www.servicesaustralia.gov.au/individuals/subjects/death-and-bereavement/who-tell-when-someone-dies#tellother
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死亡証明書をとるのに時間がかかるので、必要な所には死亡の通知だけはすぐに

して置く方がいい。  

 

ソーシャルメディアアカウントへの対応 

デジタル社会の中で、死者が残したソーシャルメディアのアカウント内のメッセ

ージ、写真その他の足跡をどうするか、考慮する必要がある。 
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法律関係、及び論争解決 

 

LEGAL AID ACT 
Main Office   Address: Ground Floor 2 Allsop St., Canberra City ACT(8.30am~5pm) 

Postal Address: Legal Aid ACT, GPO Box 512 Canberra ACT 2601 

Phone: 6243 3411   Fax: 6243 3435 

Legal Aid Information helpline – 1300 654 314  (月～金 9.00am~4pm） 

Tenancy Advice Service - 1300 402 512 

Older Person ACT Legal Service-(02) 6243 3436 

Youth Law Centre - (02) 6173 5410 

  Main office で無料の法律的な相談（家庭内、犯罪等に関する）に応じる。 

  Email: legalaid@legalaidact.org.au 

  Website: www.legalaidact.org.au 

  アポイントメントは：1300 654 314   

 

 

DV（家庭内暴力）生命保護については： The Magistrates Court へ 

  6207 1874 で情報とアポイントメントを 

 

 

DV  家庭内暴力とは： 

家庭内暴力や家族内暴力は、人がその配偶者やその他の家族をコントロールし

ようとすることに端を発する。 他人をコントロールしようとする行動には、

肉体的暴力、脅し、性的虐待、屈辱をあたける、金銭的搾取、また家族や友人

との接触を許さないといった孤立状態の強制などがある。被害者はこうした抑

圧的関係を脱しても、自分や自分の子供の身の安全に関する不安感から、逃れ

られない場合があるが、助けを得て、脱しなければならない。 

 

その他の DV をサポートしてくれる団体 

DOMESTIC VIOLENCE CRISIS SERVICE    6280 0900 

２４時間、週７日、いつでも連絡可能 

http://dvcs.org.au/ 

 

ACT Women’s Health Service  02 5124 1787 

www.health.act.gov.au/ 

 

1800RESPECT   1800 737 732 

全国的な電話と Online による DV 等への相談、情報を２４時間行っている 

www.1800respect.org.au/ 

mailto:legalaid@legalaidact.org.au
http://www.legalaidact.org.au/
http://dvcs.org.au/
http://www.health.act.gov.au/
http://www.1800respect.org.au/
http://ord.yahoo.co.jp/o/image/_ylt=A2RCL6Efx6dXHEgARxCU3uV7/SIG=11qk2fi2a/EXP=1470699679/**http:/job-images.com/material/082.png
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WOMEN’S LEGAL CENTRE (ACT & REGION) INCORPORATED 
www.womenslegalact.org 

近年、国際結婚の数が増加し、それに比例して国際離婚の数も増えている。 

国際間では、種々考え方が異なるので、離婚手続き、共同親権、養育費、子の連

れ去りの問題など考えるべきことがある。 

 

ここは女性のための無料サービスで、以下のような問題を扱う： 

・離婚と別居 

・子供をめぐっての争い 

・財産の問題 

・ＤＶ 家庭内暴力 

・出廷する子供へのサポート 

・職場での権利をめぐって 

・犯罪被害者への賠償 

 

アポイント     6257 4377 

キャンベラの外からかける場合  1800 634 669 

通訳を必要とする場合   131450 ask for Legal Centre ACT on 6257 

4499 

難聴または言語障害の場合 TTY  133677 ask for 6257 4377 

電話によるアドバイス  6257 4499 (月～金 09：30 – 12:00) 

＊弁護士に会うにはアポイントが必要 

 

労使関係、差別関係及び犯罪被害者助成制度に関しては、6257 4377 へ。労使法弁

護士が対応する。 

 

Toota Women Inc.  安全な家を探す手伝い、DV 被害者、中毒患者へのサポー

ト、その他のカウンセリング  Tel: 6122 7000 Weston Community Hub, Holder 

Street, Weston Creek 

www.toora.org.au 

 

 

YOUTH LAW CENTRE ACT 

Phone: 6173 5410 

www.youthlawact.org.au 

無料の法律的相談 

青少年(12 歳～ 25 歳) 

  Level 1, 14 Childers Square (Corner of Childers Street and University Avenue)  

  Canberra City.  

6173 5410 で情報とアポイントメントを (9am – 5pm) 

The FINANCIAL OMBUDSMAN Service  

Phone: 1800 931 678  

https://www.afca.org.au/ 消費者と銀行、金融、保険会社等、金銭に関する不服等の

問題の相談受付・解決 

 

 

http://www.toora.org.au/
http://www.youthlawact.org.au/
https://www.afca.org.au/
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PRIVATE HEALTH INSURANCE OMUBUDSMAN 

Phone: 1300 737 299 (Mon – Fri 9am to 5pm) 

翻訳・通訳サービス：13 14 50 （無料） 

https://www.privatehealth.gov.au 

健康保険加入者と保険会社間の問題の相談受付・解決を目的とした連邦政府機関 

 

SUPERANNUATIONCOMPLAINTS TRIBUNAL 

Phone: 1300 884 114 

Email: info@sct.gov.au 

http://www.sct.gov.au 

*但し、２０１８年１０月３１日までに受付けたスーパーアニュエーション（老齢

退職年金）に関するトラブルの相談を処理 

 

２０１８年１１月１日から受付けたトラブルに関する相談窓口は 

Australian Financial Complaints Authority (AFCA)が窓口となる 

www.afca.org.au    

Phone: 1800 931 678  

 
TELECOMMUNICATION INDUSTRY OMBUDSMAN (TIO) 

Phone: 1800 062 058 

http://www.tio.com.au 

なかなか解決できない電話・インターネットサービスに関する問題の解決を目的

とした民間の機関 

 

AUSTRALINA COMPETITION & CONSUMER COMMISSION (ACCC) 

Phone: 1300 302 502 

http://www.accc.gov.au 

消費者への適正な情報提供、消費者権利の保護、ルールある競争社会等の推進、

小規模ビジネスのサポートの推進等を目的とした連邦政府機関 

 

  

mailto:info@sct.gov.au
http://www.sct.gov.au/
http://www.afca.org.au/
http://www.tio.com.au/
http://www.accc.gov.au/
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POWER OF ATTORNEY－ 委任状 

 

何らかの理由で、自分の医療・財産管理が出来なくなった場合に備えて、署名のある委

任状を作っておくとよい。委任状には次の 2種類があり、2種類とも自身の署名の他、2

名の証人署名が必要になります。3の永続的委任状は 2名のうち 1人は Statutory 

Declarations Act 1991 で定められた資格のある人の署名が必要になります。（例 JP、

弁護士、警察官、医師、獣医等） 

 

1. 一般委任状 （General power of attorney） 
委任者が特定人物（例えば家族の一員）に対して医療・個人的介護・財産等上  の決定

権を委任したことを記載した法的文書。18歳以上の意思決定・判断のできる成人であれ

ばどなたでも作成できます。一般的にある一定期間（海外に居住することになり、家の

管理が不可能になった場合等）委任者が意思決定・判断できるうちはいつでも無効にす

るすることができます。意思決定・判断ができなくなると無効になるため、2 の永続的

委任を付加することが望ましい。 

 

2. 永続的委任状 （Enduring power of attorney – EPA）） 
自分の医療・財産に関する決断を下せない状態、例えば一時的な意識不明、精神の混乱

等に陥った場合に、医療・個人的介護・財産上の決定の権限を特定人物（例えば家族の

一員）に与える委任状です。上記 1にこの永続的委任を付加することによって、意思決

定・判断ができなくなった後でも永続して法的に有効な文書となる。 

 

Will－遺言 

 

遺言は、その効力は日本での効力とは大変違うので、誰でも作成しておくことが望まし

い。 

遺言を残さずに死亡した場合、Supreme Court が遺された財産の事務・管理を行う遺産管

理人（administrator）を指名します。最終的に、遺産は法定相続人に分配されるものの、

常に本人の望みどおりの相続とは限らないので、手続きにかなりの時間も要する。 

 

遺言があった場合でも Supreme Court での検認手続き行われるが、遺言が無い場合と比べ

て手続きの時間が短縮され、遺族の負担が軽減される。円滑かつ速やか、そして確実な

相続の執行を確保するために遺言は是非とも必要となってくる。 

 

PUBLIC TRUSTEE AND GUARDIAN  

Phone: 6207 9800 

Address: 221 London Circuit, Canberra ACT 2601 

http:// www.ptg.act.gov.au 

 

Will 及び Enduring Power of Attorney の作成・管理及び直面している虐待、搾取、

放棄などに対して、自分を保護できない人の後ろ盾となってくれる。 

 

  

http://www.ptg.act.gov.au/
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大使館からのご案内 

 
  

ỄỂểị ểỄ   

  

Ḳ112 Empire Circuit, Yarralumla ACT 2600  

ḲỂỄṨỈỄỉễṨễỄỆỆ  

ṕ Ṍ ṖḲ ị ṌểỄ ḯ Ễ ṌỆ ễỂ   

ḯ ṇ ṇ פֿ שּ   Ḯךּאל

https://www.au.emb - japan.go.jp/itprtop_ja/index.html  

ḯףּ ḯ ︡ ףּ ︣ ḯ

ףּ שּ Ḯךּאל ︡ ṇ

שּ Ḯךּאל צּ ךּ ︡ ︣Ḯ 

 

וֹףּ   

קּ ףּ כֿכḯֿצּ︣ ךּ

קּ ḯ ṇ ṇ ṡ ḱ Ṣ פֿ

שּ   Ḯךּאל

https://www.au.emb - japan.go.jp/itpr_ja/consulate.html  

Ẇ   

ḯ ḯ ḯ ḯ ṇ

ףּ ךּ ︣ ḱ ṕ Ṗ וֹ

ךּ שּ ḯ ễ אל ḯ

︣ כֿ צּ וֹ ךּ ︣Ḯ צּ ︡

ḯ פּ ︡ שּ Ḯךּאל ḯ ṇ ︣

ḯ ︣ ḯ ︣ ḯ ḯ

ḱ ￼ ︡ שּ   Ḯךּאל

https://www.au.emb-japan.go.jp/itprtop_ja/index.html
https://www.au.emb-japan.go.jp/itpr_ja/consulate.html
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ḯףּ ḯ אל אל ףּ ḯ

︣ כֿ טּ Ḯ  

אל ︡ ḯ לּ צּ

︣Ḯ  

ḱ ḯ ḱ קּ ṇ צּ ︡ ךּ

︣Ḯ צּ ḯ צּ ︡ḯ Ṅּכֿצ לּ

ḯ כֿ ḯ

︡ ךּ ︣Ḯ  

ḱ ṇ ḯ ︡ ḯṡ ṇ Ṋ

פּ ףּ ṇ Ṣ ︡ ךּ ︣Ḯ  

ḱ ṇ ḯ ḯ ḱ ḯ

לּ ḯ צּ אל ךּ צּקּ

︣Ḯ  

Ḳhttps://www.ezairyu.mofa.go.jp/RRnet/index.html   

 

 

Ẇ  

פễּךּ ṕ ḱ Ṗ

ḯ ṡ Ṣ ḱ ḱ ︣

ḯ צּ ṇ ḯקּ פּ

וֹ כֿ צּ קּ ︣Ḯ פּ ḯ ṇ

︣ צּ ︣Ḯ ḯ וֹ ︡ ḯ ḱ

ṇ קּ ︣ ḯ פֿ שּ   Ḯךּאל

Ḳhttps://www.ezairyu.mofa.go.jp/tabireg/index.html  

 

 

 

 

 

https://www.ezairyu.mofa.go.jp/RRnet/index.html
https://www.ezairyu.mofa.go.jp/tabireg/index.html
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Ẇ   

ךּ ḯצּ ךּ צּ קּ

ṡ Ṣ כḯֿךּךּ ṡ

Ṣ ךּךּ ︣Ḯ צּ קּ ḯ

ểỊ ḯ אל ḯ

ךּ ︣Ḯ  

ḯ

︣ ︣ ṕ

Ṗ ḯ ︡ ךּ ︣

︣ ṕ Ṗּטּצ ︣Ḯ  

שּ︡ ḯ ồớ שּ   Ḯךּאל

Ẇ   קּ

︣ כֿ צּ ︣Ḯ ṇ טּצּ

︣Ḯ  

ḱ Ḳ וֹ Ḯ ︡ ךּ צּ ︡

ךּ Ḯ  

ḱ Ḳ ︡ ךּ ểצּ Ḯ

צּ שּ Ḯ  

ḱ Ḳ ḯ טּצּ Ḯ  

ḱ Ḳ צּ שּ ể צּ Ḯ  

ḱ Ḳ ḯ ḯ Ḯ  

 

Ẇ   

ḯ ︡ ךּ ︣Ḯֿכֿכ ךּ קּ

ךּ ṇ ṇ פֿ שּ   Ḯךּאל

ḱ ṕ ṖḲ כֿ ḯּך פּ ︡ ךּ פּ ︣

ḯ ṕקּ קּ Ṗ אל ︣Ḯ  
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ḱ ︣ ṕ ṖḲ טּצּ ︣Ḯ

קּ אל ︣Ḯ  

ḱ ṕ ṖḲ וֹףּ ḯ צּ

כֿ ︡ḯ אל ︣Ḯ  

ḱ Ḳ ︡ ךּ כֿ

︣ ḯỌỎở אל ︣Ḯ  

ḱ Ḳ וֹףּ ︣ ḯ

אל ︣ 

 

Ẇ   

︣ כֿ צּ ︣Ḯֿכֿכ ךּ

קּ ךּ ṇ ṇ פֿ שּ   Ḯךּאל

ḱ Ḳ ễ וֹ טּצּ ︣Ḯ  

ḱ Ḳ ễ וֹ טּצּ ︣Ḯ  

ḱ Ḳ ễ וֹ טּצּ ︣Ḯ 

 

ṇ ︣ ךּ   

ṡ Ṣ ḯ ṇ ףּ ךּ Ṅּצḯ

פֿ ḯ כֿ קּ ︣ טּצּ

פּ ︣Ḯ ṇ Ệ

ể טּצּ ︣Ḯ ףּ ︣

ḯצּ ףּ ךּ ךּ קּ פֿ אל

ףּ ךּ שּ Ḯךּאל ḯ קּ

︣ כֿ טּצּ ︣ ḯֿפ שּ   Ḯךּאל

Ẇ ṇ ḲỌỎở  

Ḳ112 Empire Circuit, Yarralumla, Canberra A.C.T. 2600, Australia  

Ḳṕ 02Ṗ-6273 -3244  

ṇ ṇ Ḳ https://www.au.emb - japan.go.jp/itprtop_ja/index.html  

https://www.au.emb-japan.go.jp/itprtop_ja/index.html
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ṕ Ṗ ךּ ḯỌỎở ḯ ộỞỢ

צּ ︣Ḯ  

ḯ ḯ ḯ ṇ ṇ ṇ ḯ ṇ ḯ ṇḯ

ḯ ḯ ṇ ḯ ṇ ḯ ṇ ṇ

ṇḯ ṇ ṇ ḯ ṇ ḯ ṇḯ ṇ ḯ ṇ

ṇḯ ṇ ḱ ḯ ṇḯ ḯ ṇ ḯ

ḯ ḯ ṇ   

Ẇ ṇ ḲộỞỢ ḯộở ḯ   

ḲLevel 12, 1 O  Connell Street, Sydney , N.S.W. 2000, Australia  

Ḳṕ 02Ṗ-9250 -1000  

ṇ ṇ Ḳ https://www.sydney.au.emb - japan.go.jp/index_j.htm  

Ẇ ṇ ḲỢỌ   

ḲU22 / Level 2, 111 Colin Street, West Perth WA 6005, Australia  

Ḳṕ 08Ṗ-9480 -1800  

ṇ ṇ Ḳ https://www.perth.au.emb - japan.go.jp/jp/index.html  

Ẇ ḲỜỗỏ ṕ Ṗ  

Ḳ17th Floor ḭ 12 Creek Street, Brisbane, Queensland 4000, Australia  

Ḳṕ 07Ṗ-3221 -5188  

ṇ ṇ Ḳ https: //www.brisbane.au.emb - japan.go.jp/jp/  

 Ẇ ḲỜỗỏ North Region Far North Region  

ḲLevel 15, Cairns Corporate Tower, 15 Lake Street, Cairns, QLD 

4870, Australia  

Ḳṕ 07Ṗ-4051 -5177  

ṇ ṇ Ḳ

https://www.brisbane.au.embjapan.go.jp/itpr_ja/about_cairns.html  

Ẇ ḲỡỔỎ ḯỞỌ ḯởỌỞ   

ḲLevel 25, 570 Bourke Street, Melbourne, VIC 3000, Australia  

Ḳṕ 03Ṗ-9679 -4510  

ṇ ṇ Ḳ https://www.melbourne.au.emb - japan.go.jp/index_j.html  

https://www.sydney.au.emb-japan.go.jp/index_j.htm
https://www.perth.au.emb-japan.go.jp/jp/index.html
https://www.brisbane.au.emb-japan.go.jp/jp/
https://www.brisbane.au.embjapan.go.jp/itpr_ja/about_cairns.html
https://www.melbourne.au.emb-japan.go.jp/index_j.html
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  קּ

ḯỌỎở אל ךּ ︡ ḯṡ

ṕỌỎởקּ ףּ ךּ ṖṢ ồớ ︡ ףּ ︣ ḯֿפ

שּ   Ḯךּאל

https://www.au.emb - japan.go.jp/files/000444363.pdf  

ḯṡ ḱ Ṣ ṇ פֿ ︡

ףּ ︣ ḯ פֿ שּ  Ḯךּאל

  

https://www.au.emb-japan.go.jp/files/000444363.pdf
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交通事故の心得   

Ϝΰ ACT π ⱧᾮτΚμθϣʺ τϢϤʺ24Ⱳḧӟ τὕ╔τ ⁮ΰσ

ΪϦωσϣσΜʻ 

ήσⱧᾮˢᵚᵈ ΥΜσΜˣψʺὕ╔τ“Τγ Online π ⁮ᴦ ʻ 

Crash ReportϬ βϥτψʿ 

www.accesscanberra.act.gov.au  (ЂϱЕᴞ χ Transport χ ParkingϬϼзАϼ

βϥρᴞ τ Report Car Crashχ‮ ΥᾝϦϥʻ ψʺACT Policing のサイトの

中の Online report form からも報告できる。 

https://police.act.gov.au/report-and-register/report-collision 

 

事故に遭ったら 

¶ ΜΤσϥ ›τϜ κτ  βϥάρכּ

¶ ṓⱱκϬ κ Τδʺ מ ʺ╣ᶑ ꜘ Ϭ► ΰʺ χⱧᾮ Ϭ

Ω Ϭ︡ϥ 

¶ ϾϹ χᵒ  

¶ ὕ╔ƊẎẍּכχ︣  

¶ τ╩μθ ᵲ Ϭ︡Ϥ Ψ 

¶ ⱧᾮτΤΤϩμθ ︣ρƊ ♃ Ɗ Ɗ ‹ʺ֫ Ẩ ᾁσςχכּʺ

⇔ϬῖḊβϥʻ 

¶ ᾑᵓּזϒχ  

¶ ІЫШπⱧᾮᾝ Ϟ ︣χ Ẩ χּא Ϭ╖μοΣΨρ Μʻ 

 

警察への連絡について 

 

ὕ╔Ḃχ ᵓΜχ ΥΚϥ › 

¶ ♂ Ⱨᾮ ψ ⱧᾮπẎẍּכϞ χ π ԚʾЮДϰϸиЈрЌ˔ϒχ 

¶ χ ΥΚϥ › 

¶ τ ᵲϬ Πθ › ╥  

¶ ᵹ σς῝Ặ☼ τ ᵲϬ Πθ › 

¶ χּכ Υ ϚⱧᾮτϢμοῖ Υ ᵲήϦοΜϥ › 

¶ Ⱨᾮḩἰּי ●ΥὶᵀτσμθⱲ 

¶ ЖжϱН˔ΥԐ ʾЖжАϽϬ ΰοΜθρ◘ϩϦϥ › 

¶ ᾃԏּכΥ ρήϦϥ › 

‹ψ     ͍͏ ͍͐ ͐͐  

χ σ ›ψ ͍͏ ͍͐ ͑͌ 

http://www.accesscanberra.act.gov.au/
https://police.act.gov.au/report-and-register/report-collision
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ὕ╔Ḃχ ᵓΜϬ ρΰσΜ › 

כּ ¶ ιΪχⱧᾮ 

¶ ᾃԏּכϬ ρΰσΜ ›( χ ›ΜΥ ήΜ)  

¶ ΪΥ ΥσΜ 

¶ ᵹ Ϟ ꜡σς῝Ặ☼ τ ᵲϬ ΠοΜσΜ › 

 

  χ ›ʺⱧᾮḩἰּיψ῀τ♃ ʺ ʺ֫ Ẩ ᾁσςχכּʺ ⇔Ϭ

ϣδ›ΜƊ͎͐Ⱳḧӟ τὕ╔ τ ⁮βϥάρʻ ⁮τνΜοψᴞṜ╥  ˢ

ήσⱧᾮπƊḩἰּי ●π ›ΜΥνΜθ ›πϜʺῇ ςϭσάρΥṞάϥΤ

σΜχπ - Πω ᵲΥῇπ ᾋήϦϥσς- ԁᴂ βϓΦʻ 

 

ⱧᾮτϢμο Ϭ νΪθ › 

ᾝ τ νΜθ ΥΜοʺⱥΜ︠ χⱲʺὕḂΥ κᵓμο τἂ Ϭ

ΠσΜϢΞσ︡ϤὓϣΜϬβϥʻⱥΜ︠Υ Τμθ ›ʺ νΜθ Υ ΫẠ

μοΰϘμθ ›ẶτʺὕḂτ ⁮ΰʺ χ◙ꜘϬ Ϊϥάρʻ 

 

 

警察署､保険会社で事故の報告をする時に必要な事項 

 

Ⱨᾮτ μθϣʺṓΥ ΰο ΰΜΥʺṓⱱκϬ κ ΤδοƊ ︣ ρꜛ χ

ⱧʻϥβḊῖϬ‮ 

 

¶ Ⱨᾮ χ Ὦ ( Ϝ)ʺⱲ⁭ 

¶ Ⱨᾮ χ  ỸˢSuburbˣ ˢStreetx  ῖ₯

ˢIntersectionˣ σς 

¶ Ⱨᾮ χ ệ  

 

A. A.Ⱨᾮḩἰּיχ ⇔ 

     ♃ Ɗ Ὦ Ɗ  

     Ɗ ‹(ꜛ ƊỠϛ Ɗὀ)  

     ֫ Ẩ  

       “             ‹ˊˊˊˊ  ˊˊˊ    

       ῟ṍᾢ             ϼжІˊˊˊˊˊˊ   

ЌϱФ F, P, L σς 
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B. B.ּכτνΜοχ ⇔ 

χכּ    ♃ʺיּ ʺ  

ᾁכּ    “        ‹     ῟ṍ          . 

כּ       χЯДиכּ    χἷ            . 

           . 

C. ͘. ᾑᵓּזτνΜο 

   ᵓּז          ᾑṜ‹/ ‹         ᾑχ

        . 

 

Ṝ͖͗͘Υ ︣ ρχῖḊⱧχζψṜᴞʻ‮ ʺ ⁮τ σⱧ‮ 

χכּ ¶ χᵵ ʺᾃԏχ  /  

¶ Ⱨᾮᾝ χ Ϟ )χзІЕיּ ʺ Ɗ ‹)  

¶ κᵓμθὕ╔Ḃχ ʺ ὕ╔ ʺ ‹ 

 

̎ὕ╔ϒχ ⁮ψ 24Ⱳḧӟ τβϓΦιΥʺϷржϱрπ ꜠τ Φ₅Ϛ ꜠

τ  ήϦοΣϤʺὕ╔ τ ΰΨ σσΨʺᴪπ κ Μο Φ₅Ϛά

ρΥ ϥʻ15 ΩϣΜπ Φ₅ϛϥΥʺ γФзрЕϯϳЕΰοʺԁ ψ

Ṝ ρΰο ḚΰοΣΨάρʻ 

 

ӗ ֫ ԁτʺⱧᾮτḩϩϣσΜάρΥᴡϢϤιΥʺΜν ᵲּיτσϣσΜ

ρϜᾢϣσΜʻ τⱧᾮτḩἰΰθ ︣χ ⇔ϬⱧᾮᾝ πָϣήγ οΣ

ΨάρψʺⱧ ϬІЭ˔Їτ ϛϥ π ʻ Κρψ ᾑᵓּזτ δϥʻ 

 

警察署 
 

ὕ╔Ḃχ ᵓΜϬ βϥτψ        ͍͏ ͍͐ ͐͐ 

 

ὕ╔ ∕  

Belconnen Station  Benjamin Way, Belconnen, 2617 
 

City Station   London Circuit, Civic, 2601 
 

Gungahin Joint Emergency Services Centre  

    Gozzard St (cnr Anthony Rolfe St) Gungahlin, 2912 
 

Tuggeranong Station  149 Soward Way (cnr Anketell St) Greenway, 2900 
 

Woden Station   Callum St, Woden, 2606 

Queanbeyan Police Station 8 Farrer Place, Queanbeyan 2620 (但し、現在は工事中の為、

7 Morisset Street の仮事務所に移転。工事終了後左記住所に戻る)  
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キャンベラの図書館 

 

公立図書館 

ACT Public Libraries: https://www.library.act.gov.au/  

 

ϺарЦжτψ͕Ḭχ῝ ḬΥΚϤϘβʻЮрН˔τσϥρʺ ϬּסϤϥά

ρΥπΦϥιΪπσΨʺꜛ π ◓ Ϟ ◓Ѕа˔ЗиϬ ϭιϤʺϷржϱ

рД˔ЌЦ˔ІϬ ΰθϤβϥάρΥπΦϘβʻϘθʺУАϼϼжУϞ ϙ

ΤδσςχϱЦрЕϜ τᵫΤϦοΜϘβʻЮрН˔τσϥθϛχ ψϷр

жϱрπϜ Ϊ ΪοΜϘβʻBelconnen branchπψ ῎χ Ϟ DVD σςϜ

ΰ ήϦοΜϘβʻ 

 

国立図書館 
National Library of Australia: https://www.nla.gov.au/ 

 

Ϸ˔ІЕжзϯ ⁯ ḬψʺLake Burley Griffin χ Ḱτ ΰʺὺ ꜛ Ϝ

◊ ὺ ρΰο ϣϦοΜϘβʻ⁯ ḬχЮрН˔ψʺḬ πχ Ϟ╛

Ⱡχא ʺḬᵰΤϣχ ◓Ɫ ϒχϯϼЈІσςʺ σЂ˔РІϬ βϥά

ρΥπΦϘβʻ ῎Ɫ Ϝ ήϦοΣϤʺΣϜτ Main Reading Roomπ

א πΦϘβʻ Ϟ ῂῇ 5Ⱳӟ‭τ βϥ ›τψʺⱧ τ ϙθΜ

ϬϷржϱрϸЌкϽΤϣзϼϵІЕβϥ ΥΚϤϘβʻϘθʺ⁯ Ḭτ

ψʺṝ σⱢ Ϭ ꜘβϥϻажз˔ϞІГрЖϽжІτӤϘϦθϸТϴσςϜ

ήϦοΜϘβʻЮрН˔ Ϟ Ḭχ χ ⇔ʺ ꜘᵓʾϱЦрЕ

ψϳϴУЂϱЕϬέ ΨιήΜʻל ψ Ask a Librarian 

(https://www.nla.gov.au/askalibrarian )π Μ›ϩδπΦϘβ。 

 

 

 

https://www.library.act.gov.au/
https://www.nla.gov.au/
https://www.nla.gov.au/askalibrarian
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子供のページ  
 

 

ACT Playgroups Association 

 

   41 Templeton St., Cook  

  Phone: 6251 0261  Free: call 1800 171 882(within ACT region) 

www.playgroupact.org.au/ 

Email: play@playgroupact.org.au 

 

年会費（2020 年―2021 年はトライアルとして無料.。今後は情勢を見て決定す

る）を払えば、グループに参加出来る。様々なグループがキャンベラ各所に存在

している。親が子供を連れて行き、親も一緒にいて、１時間半から２時間過ごす

ことが出来る。 

 

日本語プレイグループ － Japanese Speaking Playgroup 

 

名称：ニコニコプレイグループ 

日本語を話す親子さんたちの為のプレイグループで、メンバー全員が当番制で運

営を行う*。屋外・室内での自由遊び、季節に合わせたクラフトや歌 、本読み、

子ども向け図書貸出 

連絡先: japaneseplaygroupact@gmail.com   

対象年齢：0 歳から４歳ぐらいまで 

場所：St Ninian's Uniting Church (cnr Mouat and Brigalow Sts)  LYNEHAM,  

時間：月曜日 10:00-12:00(年末年始と祝日のみ休み・スクールホリデイ中は開催) 

費用：3.5 ドル（会場使用料・保護者のお茶代・クラフト代 含む、その他 ACT 

Playgroups Association への会費が必要） 

新規入会希望者は、お試し期間として２回まで無料で参加可能 

*メンバーが変わる毎に運営内容に変更が生じる可能性がある。 

 

幼稚園 

名称：CJC 日本語幼稚園 

対象年齢：３歳から６歳まで 

場所：Alfred Deakin High School   

時間：現地の学校のターム中の土曜日９時から１１時半まで 

連絡先：cjcnihongoyouchien@hotmail.com 

 

補習校 

 

名称：キャンベラ補習校 

対象年齢：小学校１年から中学３年まで 

場所：Alfred Deakin High School   

時間：毎週土曜日（年間４２日）８時５０分から１１時５０分（３時間の授業） 

http://www.playgroupact.org.au/
mailto:play@playgroupact.org.au
mailto:japaneseplaygroupact@gmail.com
mailto:cjcnihongoyouchien@hotmail.com
http://ord.yahoo.co.jp/o/image/_ylt=A2RCCzQcyKdXdTUALjGU3uV7/SIG=12cqjod98/EXP=1470699932/**http:/img01.gatag.net/201506/05xboxf/gatag-00006250.png
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連絡先：http://www.canberra-hoshuko. org/cjss/ 

*教科は国語と算数（ 中学部は数学）の２教科。入学の条件は、 該当学年の授業

を理解する国語力を有することで、 新一年生は入学審査（２月）、途中編入の児

童生徒は編入審査（ 国語の筆記試験と面接）あり。詳しくはウェブサイトをご覧

ください。 

 

補習校高等学校 

 

名称：キャンベラ補習校高等学校部 

対象年齢：現地校の 10 年生から 12 年生まで（中学生の受け入れも可） 

場所：Alfred Deakin High School    

時間：補習校に準ずる毎週土曜日（年間４２日）9 時から 12 時まで（３時間の

授業） 

連絡先：Shun.Ikeda@anu.edu.au （講師代表） 

* ありとあらゆる分野の授業（例 政治学、経済学、国際関係学、安全保障学、

倫理学、哲学、医学、生物学、地理、歴史、国語、古文、社会、ジェンダー、一

般教養など）を、様々な講師が交代で担当（担任は不在）。授業は全て日本語な

ので、 日本語を聞いたり話したりできることが入学の条件（読めなくても書けな

くても、問題なし）。試験や宿題は一切なし。 

 

日本語学校 

 

名称：CJC キャンベラ日本語学校 

対象年齢：小学生 

場所：Alfred Deakin High School   

時間：現地の学校のターム中の土曜日９時から１２時まで 

連絡先：canberrajapaneseschool@outlook.com 

 

 

Community Centres 

 

所在地はコミュニティサービスのページ(11 ページ)を参照のこと。 

チャイルドケアには ５歳まで、１２歳までとあり、時間も要求によって様々。

学校の休暇中のプログラムもあり。 

 

Child and Family Centres 

West Belconnen Centre         Phone: 6205 2904 

Tuggeranong Centre              Phone: 6207 8228 

Gungahlin Centre                  Phone: 6207 0120 

 

 

 

 

http://www.canberra-hoshuko.org/cjss/
mailto:canberrajapaneseschool@outlook.com
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ACT の公立の学校制度 

 

４学期制で、通常１月末に新学期が始まり、１２月の中頃終了する。学期の間に

２週間程のスクールホリディがあり、４学期の後、長い夏休みに入る。入学の願

書の受付は前の年の８月頃から始まる。詳しくは ACT の教育省のウェブサイト内

school education を参照のこと。 

http://www.education.act.gov.au/ 

 

Preschool:  入学する年の４月３０日までに４歳になる子供が対象。 

 週 10 時間 30 分。学校によって時間帯や曜日が違う。 

Primary School:（Kindergarten－Year 6）５歳と入学する年の４月３０日までに５

歳になる子供が Kindergarten に入る。Kindergarten は日本の幼稚

園の年長組にあたり、Primary School に併設されている。 

月曜から金曜、９時から３時まで。 

            

High School: （Year 7 － Year 10）12 歳位から 16 歳位まで。日本の中１から 

高１まで。 

College:  （Year 11 ＆ Year 12）Year10 の終了後入学。高２と高３にあたる。 

 

 

学齢期のチャイルドケア 

殆どの学校が、学校単位でチャイルドケアを行っている。 

Website: http://www.mychild.gov.au 

mychild hotline: 13 36 84  

 

 

特別英語教室 – Introductory English Centres 

https://www.education.act.gov.au/public-school-life/public-schools-in-the-

act/introductory_english_centres_act_government 

 

渡豪後間も無く、英語が話せない小中高生のための英語クラス 

Northside Primary Introductory English Centre  

at North Ainslie Primary School 

Majura Avenue, Ainslie 2602 

Phone: (02)6142 0767 

 

Secondary Introductory English Centre   (小学、中、高生対応) 

at Dickson College 

Phillip Avenue, Dickson 2602 

Phone (02)61420149      

 

Southside Primary Introductory English Centre 

at Hughes Primary School 

Groom Street, Hughes 2605 

Phone (02)6142 0731     

 

http://www.education.act.gov.au/
http://www.mychild.gov.au/
https://www.education.act.gov.au/public-school-life/public-schools-in-the-act/introductory_english_centres_act_government
https://www.education.act.gov.au/public-school-life/public-schools-in-the-act/introductory_english_centres_act_government
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Tuggeranong Introductory English Centre 

at Wanniassa Hills Primary School 

Langdon Avenue, Wanniassa 2903 

Phone(02) 6205 0808 

 

Belconnen Primary Introductory English Centre 

at Charnwood Dunlop Primary School 

Bettington Circuit, Charnwood 2615 

Phone (02)6205 7322   

 

Gungahlin Primary Introductory English Centre 

at Palmerston District Primary School 

Kosciuszko Avenue Palmerston 2913 

Phone (02)61421440 

 

 

大人のための英語教室 

 

➢ The Adult Migrant English Program (AMEP) in the ACT 

AMEP は、オーストラリア政府により資金援助されている。 

 

以前は、CIT が運営を行っていたが、2016 年２月より Navitas English and KU 

Children Services が AMEP の運営を行うことになった。メイン・オフィスは、  

Canberra 
Saraton Building, Level 1, 34 East Row 

Canberra City ACT 2600, 

AU 

02 8234 1490 

AMEPACT@navitas-english.com.au 

 

 

Reid の他に、Tuggeranong, Belconnen, Gungahlin にもクラスがある。 

詳しいことは、下記ウェブサイトで 

Navitas English –  

https://www.navitas-english.com.au/home/contact-us/ 

 

English as a Second Language Classes 

CIT が政府援助により運営する移民の為の英語コース。 

https://cit.edu.au/courses/education_community/english_language 

 

 

(02) 6207 3188 or infoline@cit.edu.au. 

 

これらの他にも、キャンベラにある図書館や教会でコミュニテイー主催の英会話

クラスが多々存在する。  

tel:02%208234%201490
mailto:AMEPACT@navitas-english.com.au
https://www.navitas-english.com.au/home/contact-us/
mailto:infoline@cit.edu.au
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メモ・ページ 
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キャンベラ暮らしの便利帳に関してお気づきの点、新たな情報等が 

ありましたら下記へご連絡下さい。 

 

  info@canberrajapanclub.org.au 

 又は 

 Canberra Japan Club Iinc 

 P.O.Box 840,  Civic Square, ACT 2608 

mailto:info@canberrajapanclub.org.au

